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“La cucina diventa sistema”, un sistema che si articola attorno a 5 diverse tipologie di apertura: dalle ante con il 
raffinato taglio a 30°, alla maniglia esterna laccata in tinta dotata dell’esclusivo sistema di fissaggio brevettato a 
scomparsa.
5 diverse soluzioni, attraverso una gamma di selezionati materiali, danno luogo a differenti impatti estetici e tattili. 
Dai naturali legni spazzolati, alle materiche e uniformanti micromalte, dagli esclusivi vetri texturizzati alle raffinate 
nuances delle laccature lucide e opache.

“The kitchen becomes a system” that develops around 5 different openings: from the doors with the elegant 30° 
edge to the matching lacquered external handle featuring an exclusive hidden fitting system.
5 different solutions along with an extensive range of sought-after materials create diverse aesthetical and tactile 
feelings. From the brushed natural woods to Micromalta (micro-cement), from the exclusive textured glasses to 
the elegant glossy and matt lacquered finishes. 

“La cuisine devient un système”, un système qui se développe en 5 différents types d’ouverture de la porte: des 
portes coupées à 30° ou avec poignée externe laquée avec son exclusif système de fixation invisible breveté.
Cinque différentes solutions, parmi une gamme de matériaux sélectionnés, créent des effets esthétiques et 
tactiles différents. Les bois naturels brossés, l’effet uniforme de l’éco-ciment, les vitrines texturisées exclusives, 
les nuances raffinées des laques brillantes et mates.

“La cocina se transforme en sistema”; un sistema que se articula en 5 distintas tipologias de apertura: de las 
puertas con corte de 30°, a las puertas con tirador lacado exterior. 
5 distintas soluciones y una amplia gama de materiales crean diferentes impactos estéticos y tactiles. A partir de 

  sodazirutxet selatsirc sovisulcxe sol ,atlamorcim al ed aciretam arutxet al a ,”otalozzaps“ odabaca ne saredam sal
hasta los refinados colores de los acabados lacados sand y brillo. 
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La cucina diventa sistema
The kitchen becomes a system
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4

5
3

2Anta con bordo 30° e gola piatta
Doors with 30° edge and flat groove

SYSTEM_1

Maniglie esterne a collezione
External handles

SYSTEM_5

Maniglia modulare con fissaggio a 
scomparsa brevettato
Modular handle with patented hidden
fitting system

SYSTEM_2

Anta bordo diritto e gola curva
Doors with straight edge and 
shaped groove

SYSTEM_3

Maniglia ad incasso e gola piatta
Recessed handle and flat groove

SYSTEM_4

Cinque diverse tipologie di apertura
caratterizzano il design di Ak_05

Five different openings make Ak_05 
design unique
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Materiali di sistema
Materials system
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Ak_05 / A
Anta con bordo 30° e gola piatta
Doors with 30° edge and flat groove

SYSTEM_1
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La composizione prevede ante in finitura Rovere Naturale con taglio bordo a 30° e 
gola piatta impiallacciata, raccordate al fianco di finitura a 45°. La Micromalta tinta 
MC33, applicata alle colonne e al banco di lavoro, si uniforma con la pavimentazione 
dello stesso materiale.

The composition features Natural Oak finish doors with 30° top edge and flat groove. 
Beautifully made are the 45° finishing side panels joining with the doors. 
MC33 Micromalta used for tall units and worktop match the floor in the same material.

Composition avec portes en finition Chêne Naturel coupées à 30° et gorge plate, coté 
de finition à 45°raccordé. La finition en micromalta teinte MC33 des colonnes et du 
plan de travail est assortie au sol du même matériel. 

La composición prevee puertas en acabado Roble Natural con corte a 30°y gola plana, 
unidas al costado de 45°. La Micromalta color MC33, para las columnas y la barra, 
esta’ a juego con el suelo que es del mismo material. 
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La zona living si integra perfettamente con l’ambiente 
creando una soluzione di continuità materica.

The living area blends harmoniously with the 
environment creating a one-material solution.

La zone living se mélange parfaitement dans la pièce 
en créant une solution de continuité.

La zona de hogar se integra con la cocina creando un 
ambiente de linearidad materica.
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Ak_05 / A SYSTEM_1 

Rovere Naturale
Naturale Oak
Chêne Naturale
Roble Naturale

ANTE-GOLE-ZOCCOLI 
DOORS-GROOVE-PLINTH
FAÇADES-GORGE-SOCLE
PUERTAS-GOLA-ZÓCALO

TOP 
WORKTOP
PLAN DE TRAVAIL
ENCIMERA

BARAZZA Acciaio Inox
finitura Satinato

TOP 
WORKTOP
PLAN DE TRAVAIL
ENCIMERA

BARAZZA 
mod. LAB 1LLB90

MAX FIRE mod. ATTIVA

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

LAVELLO 
SINK
ÉVIER
FREGADERO

BARAZZA mod.
1RUBMBFA B_Free abbatt.

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. KM 6357

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

Mod. KIKKA 2

SGABELLO 
STOOL
TABOURET
TABURETE

ANTE-GOLE-ZOCCOLI
DOORS-GROOVE-PLINTH
FAÇADES-GORGE-SOCLE
PUERTAS-GOLA-ZÓCALO

Micromalta MC 33Micromalta MC 33

Anta con bordo 30° e gola piatta
Doors with 30° edge and flat groove
Porte avec bord à 30° et gorge plate 
Puerta con canto 30° y gola plana

Altezza zoccolo h. 8 cm 
Plinth height h. 8 cm
Socle h. 8 cm
Altura zócalo h. 8 cm

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco

CANTINA VINI 
WINE COOLER
CAVE À VIN
VINERA

SMEG mod. SCV 115-1

FORNO 
OVEN
FOUR
HORNO

MIELE mod. H 6660 BP

FORNO MICROONDE
MICROWAVE OVEN
FOUR MICRO-ONDES
HORNO MICROONDAS

MIELE mod. H 6800 BM

SCALDAVIVANDE
WARMING DRAWER
CHAUFFE-PLATS
CAJÓN CALIENTA PLATOS

MIELE mod. ESW 6214

72 75 79 82 

Design   FRANCO DRIUSSO
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Ak_05 / B
Anta con bordo 30° e gola piatta
Doors with 30° edge and flat groove

SYSTEM_1
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Composizione caratterizzata dalla continuità della gola piatta anche sul fianco terminale, 
mantenendo il taglio superiore a 30° come l’anta,il tutto raccordato da un elegante 
unione verticale a 45°. In evidenza la colonna dotata di meccanismo con cestelli ad 
estrazione per sfruttare pienamente gli spazi d’angolo.

The composition features a flat groove throughout, including on the lateral end 
structure. Doors and side panels maintain the 30° top edge and join together at a 45° 
angle. The tall unit with pull-out baskets stands out and allows maximum use of the 
corner.

Composition caractérisée par la continuité de la gorge plate sur le côté terminal, 
toujours avec le bord supérieur à 30°et un raccord à 45°. En évidence la colonne 
équipée avec des paniers coulissants pour exploiter au maximum l’espace d’angle. 

Composición caracterizada por la lienaridad de la gola plana también en el costado 
terminal, manteniendo el corte superior a 30° como la puerta, todo unido por un 
elegante corte a 45°. En evidencia la columna equipada con mecanismo con cestos 
extraibles para aprovechar de todos los espacios disponibles en angulo. 
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I pensili sono attrezzati con meccanismo per apertura scorrevole complanare dell’anta 
con movimento soft. Il tavolo a penisola con piano impiallacciato in finitura Rovere 
Avana e struttura in alluminio verniciato nero.

The wall units are equipped with soft closure sliding mechanism.
The peninsula table has Avana Oak veneered top and black painted aluminium structure.

Les meubles hauts sont avec système d’ouverture soft coplanaire coulissant.
La table avec plateau en plaquage finition Chêne Avana et structure en aluminium verni.  

Los colgantes están equipados con mecanismo de apertura con puerta corredera 
complanar. Mesa en isla con tapa en contrachapado acabado Roble Avana y estructura 
en aluminio barnizado negro.
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Ak_05 / B SYSTEM_1 

Mod. PUMA.PARETE

Rovere Avana
Avana Oak
Chêne Avana
Roble Avana

Rovere Avana
Avana Oak
Chêne Avana
Roble Avana

ANTE 
DOORS
FAÇADES
PUERTAS

Arena Ral 060.60.05 Sand
Ral 060.60.05 Arena Sand 
Arena Ral 060.60.05 Sand
Arena New Ral 060.60.05 Sand

Arena Ral 060.60.05 Sand
Ral 060.60.05 Arena Sand 
Arena Ral 060.60.05 Sand
Arena New Ral 060.60.05 Sand

ANTE-VANI A GIORNO 
DOORS-OPEN UNITS
FAÇADES-NICHES OUVERTES
PUERTAS-ABIERTOS ELEMENTOS

Mod. KALEA

SEDIE 
CHAIR
CHAISE
SILLA

SILESTONE AMAZON
fin. VOLCANO

TOP-SCHIENALE
WORKTOP-BACK PANEL
PLAN DE TRAVAIL-CRÉDENCE
ENCIMERA-PANEL TRASERO

ARTINOX mod. RADIUS 40

LAVELLO 
SINK
ÉVIER
FREGADERO

MAX FIRE mod. Jumbo Isola

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

GESSI mod. 17034

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. KM 6379

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

SIEMENS 
mod. SN76N094EU

LAVASTOVIGLIE 
DISHWASHER
LAVE-VAISSELLE
LAVAVAJILLAS

MIELE mod. ESW 6214

SCALDAVIVANDE
WARMING DRAWER
CHAUFFE-PLATS
CAJÓN CALIENTA PLATOS

TAVOLO 
TABLE
TABLE
MESA

GOLA-ZOCCOLO 
GROOVE-PLINTH
GORGE-SOCLE
GOLA-ZÓCALO

GOLA-ZOCCOLO 
GROOVE-PLINTH
GORGE-SOCLE
GOLA-ZÓCALO

Anta con bordo 30° e gola piatta
Doors with 30° edge and flat groove
Porte avec bord à 30° et gorge plate
Puerta con canto 30° y gola plana

Altezza zoccolo h. 8 cm
Plinth height h. 8 cm
Socle h. 8 cm
Altura zócalo h. 8 cm

FORNO 
OVEN
FOUR
HORNO

MIELE mod. H 6660 BP

MACCHINA CAFFE’ 
COFFEE MACHINE
MACHINE À CAFÉ
MÁQUINA DE CAFÉ

MIELE mod. CVA 6401

72 75 79 82 

Design   FRANCO DRIUSSO

BARAZZA Acciaio Inox
finitura Satinato

SCHIENALE 
BACK PANEL
CRÉDENCE
PANEL TRASERO

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco
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Maniglia modulare con fissaggio a 
scomparsa brevettato
Modular handle with patented hidden
fitting system

SYSTEM_2
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Il sistema prevede l’apertura delle ante con maniglia modulare, verniciata in tinta con 
l’anta e inclinata a 45° con aggancio a scomparsa brevettato, eliminando così dall’interno 
la vista delle viti di fissaggio. La doppia colonna dispensa, ospita il funzionale piano 
estraibile in acciaio.

The composition features modular handles lacquered in the same finish as the door, 
fitted at a 45° angle with patented hidden fitting system to avoid visible screws from 
the inside. The double larder tall unit conceals the functional stainless steel pull-out 
table.

La composition est caractérisée par une poignée adaptée à la largeur de la porte, en 
laque assortie à la façade et inclinée à 45°avec fixation invisible brevetée, ce qui fait 
que les vis ne sont plus visibles de l’intérieur. La double colonne de rangement cache la 
table coulissante en inox.

El sistema prevee la apertura de las puertas con tirador modular, barnizado del mismo 
color del frente e incliando a 45° con montaje oculto, eliminando asi’la vista de los 
tornillos en la parte interna de la puerta. La doble columna despensero lleva la mesa 
extraible en acero.
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I cestoni estraibili attrezzati garantiscono il razionale sfruttamento dello spazio 
contenitivo. Vani a giorno in metallo integrati nella modulistica rendono fruibili i fianchi di 
basi e colonne. Il tavolo in metallo è verniciato in tinta con le maniglie e i vani a giorno.

The equipped pull-outs maximize the storage capacity of the units. Metal open units are 
integrated in the modularity giving access to base and tall-units sides. The metal table 
is painted to match handles and open units.

Les coulissants permettent d’exploiter rationnellement l’espace.
Les colonnes et les meubles bas sont accessibles sur le coté par des niches ouvertes 
en métal. La table en métal est vernie de la même teinte que les poignées et les niches 
ouvertes.

Las gabetas extraibles equipadas garantizan el utilizo completo del espacio disponible. 
Huecos abiertos en metal integrados a los modulos transforman los costados de bajos 
y columnas en espacios útiles para almacenar. 
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L’organizzazione contenitiva verticale, viene enfatizzata grazie ai particolari accessori 
interni disponibili per le colonne dispensa.
La composizione è impreziosita dal bancone di lavoro in Rovere spazzolato con supporto 
monolitico in vetro.

The storage capacity is enhanced and organized vertically thanks to the internal 
accessories available for larder units.
The composition boosts a brushed oak top with extra light-coloured glass support.

Une meilleure organisation verticale est garantie par plusieurs accessoires internes 
disponibles dans les colonnes de rangement. La composition est enrichie par le plateau 
en Chêne brossé avec support en verre extra-clair. 

El utilizo de los espacios verticales, se pone en evidencia gracias a particulares 
accesorios internos para las columnas despensas. La composición se valoriza por la 
mesa de trabajo en Roble spazzolato con soporte en cristal extraclaro.
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Ak_05 / C SYSTEM_2 

Bianco Puro Sand
White Sand
Blanc Puro Sand
Blanco Puro Sand

NR. 074 Corian® Glacier White  
Corian® Glacier White
Corian® Glacier White 
Corian® Glacier White

Rovere Tavolato  
Tavolato Oak
Chêne Tavolato
Roble Tavolato

ANTE
DOORS
FAÇADES
PUERTAS

MANIGLIA
HANDLES
POIGNÉE
TIRADORES

TOP
WORKTOP
PLANDE TRAVAIL
ENCIMERA

TOP
WORKTOP
PLANDE TRAVAIL
ENCIMERA

Mod. LUCY

SEDIE 
CHAIR
CHAISE
SILLA

LAV.IN 
mod. LIGHT 4040 isola

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

GEDA 
mod. HITO SESSANTUNO

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. KM 2356 G

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

MIELE mod. ESW 6214

SCALDAVIVANDE
WARMING DRAWER
CHAUFFE-PLATS
CAJÓN CALIENTA PLATOS

Mod. PLATE 
Laccato Bianco Puro Sand

TAVOLO 
TABLE
TABLE
MESA

Maniglia modulare con fissaggio a scomparsa brevettato
Modular handle with patented hidden fitting system
Poignée avec fixation invisible brevetée 
Tirador exterior con sistema de montaje oculto

Altezza zoccolo h. 8 cm
Plinth height h. 8 cm
Socle h. 8 cm
Altura zócalo h. 8 cm

VANI A GIORNO-ZOCCOLO 
OPEN UNITS-PLINTH
NICHES OUVERTES-SOCLE
MUEBLES ABIERTOS-ZÓCALO

Bianco Puro Sand
White Sand
Blanc Puro Sand
Blanco Puro Sand

FORNO 
OVEN
FOUR
HORNO

MIELE mod. H 6800 BM

72 75 79 82 

Design   FRANCO DRIUSSO

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco
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Ak_05 / D

Anta bordo diritto e gola curva
Doors with straight edge and 
shaped groove

SYSTEM_3
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Colore e funzionalità caratterizzano questa composizione dove il profilo gola, moduli a 
giorno e tavolo metallico sono cromaticamente coordinati.

Colour and functionality are the main features of this composition. Groove, open units 
and metal table are colour matching.

Couleur et fonctionnalité caractérisent cette composition où le profil gorge, les niches 
ouvertes et la table métallique sont chromatiquement assortis.

Color y funcionalidad caracterizan esta composición donde el perfil gola, modulos 
abiertos y mesa metalica estan a juego.
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I vani a giorno laterali non precludono l’utilizzo contenitivo delle basi e delle colonne 
adiacenti e allo stesso tempo alleggeriscono l’impatto estetico laterale.

Lateral open units do not alter the storage capacity of the base and tall units next to 
them and at the same time grant a beautiful aesthetical touch.

Les niches ouvertes latéraux n’empêchent pas l’utilisation de l’espace interne des 
meubles bas et des colonnes et en même temps l’effet esthétique est beaucoup plus 
léger. 

Los huecos abiertos laterales hacen más ligera la composición de los bajos y de las 
columnas.
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Ak_05 / D SYSTEM_3 

Mod. PLATE 
Laccato Ral 2010 Sand

SILESTONE KENSHO 
fin. SUEDE LEATHER

BLANCO 
mod. ANDANO 400-400-U

GEDA 
mod. HITO NOVANTUNO

Grigio Fine Sand 
Fine Grey Sand
Gris Fin Sand
Gris Fine Sand

ANTE-ZOCCOLI 
DOORS-PLINTH
FAÇADES-SOCLE
PUERTAS-ZÓCALO

Mod. EMY

SEDIE 
CHAIR
CHAISE
SILLA

TOP 
WORKTOP
PLAN DE TRAVAIL
ENCIMERA

LAVELLO 
SINK
ÉVIER
FREGADERO

LAV.IN mod. NASCOSTA

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. CS 1212-1I

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

TAVOLO 
TABLE
TABLE
MESA

GOLE-VANI A GIORNO 
GROOVE-OPEN UNITS
GORGE-NICHES OUVERTES
GOLA-MUEBLES ABIERTOS

Arancio Ral 2010 Sand
Ral 2010 Orange Sand
Orange Ral 2010 Sand
Naranja Ral 2010 Sand

Anta bordo dritto e gola curva
Doors with straight edge and shaped groove
Porte avec bord droit et gorge creuse 
Puerta con canto recto y gola curva

Altezza zoccolo h. 8 cm
Plinth height h. 8 cm
Socle h. 8 cm
Altura zócalo h. 8 cm

FORNO 
OVEN
FOUR
HORNO

MIELE mod. H 6260 B

FORNO A VAPORE
STEAM OVEN
FOUR VAPEUR
HORNO DE VAPOR

MIELE mod. DG 6200

72 75 79 82 

Design   FRANCO DRIUSSO

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco
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Ak_05 / E
Maniglia ad incasso e gola piatta
Recessed handle and flat groove

SYSTEM_4



76
77Ak_05 / E

Composizione dalle dimensioni importanti, ma contemporaneamente alleggerita da 
una tinta dalle tonalità tenui come il Grigio Chiaro Sand e dalla presenza delle basi 
sospese, con una soluzione che non esclude l’installazione della lavastoviglie solitamente 
penalizzata in queste situazioni.

A large composition featuring suspended base units and mild colours such as the sand 
light grey to give it a lighter look. The solution does not represent a problem for the 
installation of the dishwasher.

Cette composition avec ses dimensions importantes est rendue plus légère par le ton 
Gris Clair Sand et par les meubles bas suspendus, avec une solution qui n’empêche pas 
de placer le lave-vaisselle. 

Composición muy grande, que se presenta ligera gracias a un color muy tenue como el 
Gris Claro sand y gracias a los bajos suspendidos en una composición que no exclude 
el utilizo de la lavavajillas que normalmente no se puede instalar en estas situaciones.   
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Sistema cucina pulito e lineare, delicato nella scelta dei colori e materiali. La maniglia 
integrata nello spessore dell’anta ed abbinata alla gola piatta, garantisce pulizia estetica 
ed ottima presa nell’apertura. 

A clean and linear design with delicate colours and materials. The recessed handle is 
built in the thickness of the door and matches the flat groove. It guarantees design 
and functionality. 

Un système cuisine net et linéaire, délicat dans le choix des couleurs et des matériaux.
La poignée intégrée dans l’épaisseur de la porte, assortie à la gorge plate, donne une 
ligne esthétique nette et permet une ouverture très facile. 

Un sistema de cocina limpio y lineal, delicado en la elección de los colores y materiales.
El tirador integrado en la puerta a juego con la gola plana garantiza limpieza estética.
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L’ assoluta integrazione di sistema avviene anche attraverso il coordinamento cromatico 
del tavolo abbinato alla laccatura dei moduli cucina.

The table matches the module for complete integration and a better aesthetic result. 

L’intégration totale du système est reprise par la coordination chromatique de la table 
assortie à la laque des meubles de la cuisine. 

La absoluta intregación de este sistema se demuestra también con la mesa a juego con 
las lacas de los modulos de la cocina.
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Il top in agglomerato di quarzo prevede diversi spessori in funzione della destinazione 
d’uso, il tutto raccordato da un’alzatina dello stesso materiale.

The quartz agglomerate top comes in various thicknesses according to its function. 
An upstand in the same material is also part of the solution.

Le plan de travail est de différentes épaisseurs selon sa fonction et tous les plans sont 
raccordés par une rehausse du même matériel. 

La encimera en aglomerado de cuarzo prevee distintos espesores según el utilizo, el 
conjunto esta’a juego el copete del mismo material.
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Ak_05 / E SYSTEM_4 

Mod. PLATE Laccato 
Grigio Chiaro Ral 000.80.00 Sand 

Grigio Chiaro Ral 000.80.00 Sand
Ral 000.80.00 Light Grey Sand
Gris Clair Ral 000.80.00 Sand
Gris Claro Ral 000.80.00 Sand

SILESTONE NEGRO TEBAS 
fin. SUEDE LEATHER

ANTE 
DOORS
FAÇADES
PUERTAS

TOP 
WORKTOP
PLAN DE TRAVAIL
ENCIMERA

Mod. KRIZIA

SEDIE 
CHAIR
CHAISE
SILLA

ARTINOX 
mod. LAYER 104 BRL

LAVELLO 
SINK
ÉVIER
FREGADERO

BEST mod. Surf

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

ARTINOX mod. FLAT

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. KM 2034 G

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

MIELE mod. ESW 6214

SCALDAVIVANDE
WARMING DRAWER
CHAUFFE-PLATS
CAJÓN CALIENTA PLATOS

TAVOLO
TABLE
TABLE
MESA

GOLA-ZOCCOLO 
GROOVE-PLINTH
GORGE-SOCLE
GOLA-ZÓCALO

ALLUMINIO

Maniglia ad incasso e gola piatta
Recessed handle and flat groove
Poignée encastrée et gorge plate
Tirador empotrado y gola plana

Altezza zoccolo h. 15 cm
Plinth height h. 15 cm
Socle h. 15 cm
Altura zócalo h. 15 cm

FORNO A VAPORE 
STEAM OVEN
FOUR VAPEUR
HORNO DE VAPOR

MIELE mod. DGC 6600 XL

MACCHINA CAFFE’ 
COFFEE MACHINE
MACHINE À CAFÉ
MÁQUINA DE CAFÉ

MIELE mod. CVA 6401

72 75 79 82 

Design   FRANCO DRIUSSO

FORNO MICROONDE
MICROWAVE OVEN
FOUR MICRO-ONDES
HORNO MICROONDAS

MIELE mod. H 6800 BP

LAVASTOVIGLIE 
DISHWASHER
LAVE-VAISSELLE
LAVAVAJILLAS

MIELE mod. G 5980 SCVi

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco

NR. 067

MANIGLIA
HANDLES
POIGNÉE
TIRADORES
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Ak_05 / F
Maniglie esterne a collezione
External handles

SYSTEM_5
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Particolari accorgimenti progettuali, abbinati a pratici accessori, consentono il massimo 
sfruttamento contenitivo dei vani angolari ottimizzandone l’accessibilità. 
Robuste maniglie a tutta altezza caratterizzano l’apertura delle colonne.

Well planned details and functional accessories give way to maximum storage capacity 
in the corner elements which become easily accessible. Robust vertical handles are the 
main features of the tall units.

Des détails de projet, avec des accessoires pratiques, permettent d’exploiter au 
maximum les espaces d’angle. Des poignées costaudes caractérisent les colonnes.

Particular atención al proyecto y prácticos accesorios, permiten el máximo utilizo de 
los espacios angulares, Robustos tiradores caracterizan la aperture de la columna.
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Il tavolo scorrevole, con guida a scomparsa sotto top, consente di variare la geometria 
degli spazi cambiandone la fruibilità.

The sliding table with hidden under-top rail enables a versatile geometry of the spaces 
to accommodate the users’ needs.

La table coulissante, avec coulisse cachée sous plan, permet de modifier l’implantation 
et l’utilisation des espaces. 

La mesa corredera, con guias bajo encimera, cambia la geometria de los espacios  
haciendolos más prácticos.
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Lo speciale vano a giorno in metallo verniciato da 120 cm è privo di sistemi di fissaggio 
a vista e caratterizza la testa della composizione a penisola conferendole un aspetto 
originale e meno invasivo. 

The special 120 cm wide painted metal open unit does not require any visible fitting 
system and becomes protagonist of the peninsula giving it a distinctive look.

La composition démarre de façon originale avec une spéciale niche ouverte en métal 
verni de 120 cm sans aucun système de fixation visible.

El hueco abierto en metal barnizado de 120cm esta’ completamente limpio de tornillos 
aportando un aspecto original a toda la composición.
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Ak_05 / F SYSTEM_5 

Rovere Tatti
Tatti Oak
Chêne Tatti
Roble Tatti

ANTE 
DOORS
FAÇADES
PUERTAS

Grigio Ral 7043 Sand
Ral 7043 Grey Sand
Gris Ral 7043 Sand
Gris Ral 7043 SAnd

ANTE-ZOCCOLI 
DOORS-PLINTH
FAÇADES-COCLE
PUERTAS-ZÓCALO

LAMINATO CON BORDO 
UNICOLOR fin. BIANCO DAX

LAMINATO CON BORDO 
UNICOLOR fin. BIANCO DAX 

TAVOLO SCORREVOLE
SLIDING TABLE
TABLE COULISSANTE
MESA CORREDERA

TOP
WORKTOP
PLAN DE TRAVAIL
ENCIMERA

BLANCO 
mod. FLOW 5 S-IF

LAVELLO 
SINK
ÉVIER
FREGADERO

FALMEC mod. Cielo

CAPPA 
HOOD
HOTTE
CAMPANA

NEWFORM 
mod. LIBERA FLEX

MISCELATORE 
MIXER
MITIGEUR
GRIFO

MIELE mod. CS 1012-1 G

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

MIELE mod. CS 1327 Y

PIANO COTTURA 
HOB
PLAQUE DE CUISSON
PLACA

Mod. BENDING.S75

SGABELLO 
STOOL
TABOURET
TABURETE

Maniglie esterne a collezione
External handles
Poignée externe selon collection  
Tirador exterior segun gama AK_05

Altezza zoccolo h. 15 cm
Plinth height h. 15 cm
Socle h. 15 cm
Altura zócalo h. 15 cm

VANI A GIORNO 
OPEN UNITS
NICHES OUVERTES
ABIERTOS ELEMENTOS

Bianco Puro Sand
White Sand
Blanc Puro Sand
Blanco Puro Sand

FORNO 
OVEN
FOUR
HORNO

MIELE mod. H 6460 B
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Design   FRANCO DRIUSSO

NR. 076

MANIGLIA
HANDLES
POIGNÉE
TIRADORES

Altezza fusto
Carcase height
Hauteur caisson 
Altura casco
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Ak_05 / A

Ak_05 / B

Ak_05 / C

Ak_05 / D

Ak_05 / E

Ak_05 / F Laccato Grigio RAL 7043 e Rovere Tatti
RAL 7043 Gray lacquered and Tatti Oak
Laqué Gris RAL 7043 et Chêne Tatti
Lacado Gris RAL 7043 y Roble Tatti

Laccato Grigio Chiaro Sand
Light Gray Sand lacquered
Laqué Gris Clair Sand
Lacado Sand Gris Claro

Rovere Avana e Laccato Arena Sand
Avana Oak and Arena Sand lacquered
Chêne Avana et Laqué Sand Arena
Roble Avana y Lacado Arena Sand

Laccato Bianco Puro Sand
Pure White Sand lacquered
Laqué Blanc Pur Sand
Lacado Sand Blanco Puro

Laccato Grigio Fine Sand e Laccato Arancio Sand
Fine Gray  and Orange Sand lacquered
Laqué Gris Fine Sand et laqué Orange Sand
Lacado Sand Gris Fine y Naranja

Micromalta MC33 e Rovere Naturale
MC33 Micromalta and Natural Oak
Micromalta et Chêne Naturel
Micromalta MC33 y Roble Natural

10_27

28_41

42_57

58_71

72_89

90_105

Finiture Micromalta - Micromalta finishes
Finition Micromalta - Acabado Micromalta

Finiture vetro - Glass finishes
Finitions des verres - Acabados cristales

MC 01

Mosaico Bianco
White Mosaic
Mosaïque Blanc
Mosaico Blanco

Mosaico Bronzo
Bronzo Mosaic
Mosaïque Bronze
Mosaico Bronzo

Rovere Nuvola 
Nuvola Oak
Chêne Nuvola
Roble Nuvola

MC 27

Rovere Cacao
Cacao Oak
Chêne Cacao
Roble Cacao

MC 25

Rovere Corteccia
Corteccia Oak
Chêne Corteccia
Roble Corteccia

MC 11

Mosaico Arena
Arena Mosaic
Mosaïque Arena
Mosaico Arena

Mosaico Nero
Black Mosaic
Mosaïque Noir
Mosaico Negro

Rovere Tatti
Tatti Oak
Chêne Tatti
Roble Tatti

MC 12

Rovere Avana
Avana Oak
Chêne Avana
Roble  Avana

MC 32

Rovere Carbone
Carbone Oak
Chêne Carbone
Roble Carbone

Laccati di serie Lucidi/Sand - Glossy/Sand standard lacquered colours 
Laques de série en Brillant et en Sand - Lacados estándar Brillo/Sand

Bianco Crema Ral 9001
Ral 9001 Cream
Blanc Crèm Ral 9001
Blanco Crema Ral 9001

Grigio Ral 7043
Ral 7043 Grey
Gris Ral 7043
Gris Ral 7043

Grigio Chiaro Ral 000.80.00
Ral 000.80.00 Light Grey
Gris Clair Ral 000.80.00
Gris Claro Ral 000.80.00

Bianco Perla Ral 1013
Ral 1013 Pearl White
Blanc Perle Ral 1013
Blanco Perla Ral 1013

Nero Ral 9005
Ral 9005 Black
Noir Ral 9005
Negro Ral 9005

Grigio Fine 
Fine Grey
Gris Fin
Gris Fine

Grigio Ghiaia Ral 7032
Ral 7032 Pebble Grey
Gris Gravier Ral 7032
Gris Piedra Ral 7032

Arancio Ral 2010
Ral 2010 Orange
Orange Ral 2010
Naranja Ral 2010

Grigio Medio Ral 000.45.00
Ral 000.45.00 Medium Grey
Gris Moyen Ral 000.45.00
Gris Medio Ral 000.45.00

Arena Ral 060.60.05
Ral 060.60.05 Arena
Arena Ral 060.60.05
Arena New Ral 060.60.05

Rosso Vino Ral 3005
Ral 3005 Red Wine
Rouge Vin Ral 3005
Rojo Vino Ral 3005

Blu Ral 5003
Ral 5003 Blue
Bleu Ral 5003
Blu Ral 5003

Laccati RAL - Laquered RAL 
Laques RAL - Lacados RAL

Beige Grigio Ral 1019
Ral 1019 Grey Beige
Beige Gris Ral 1019
Beige Gris Ral 1019

Rosso Rubino Ral 3003
Ral 3003 Ruby
Rouge Rubis Ral 3003
Rojo Rubino Ral 3003

Petrolio Ral 230.30.20
Ral 230.30.20 Petroleum Blue
Pétrole Ral 230.30.20
Petroleo Ral 230.30.20

Sabbia Ral 060.70.10
Ral 060.70.10 Sand
Sable Ral 060.70.10
Arena Ral 060.70.10

Rosso Corsa Ral 3020
Ral 3020 Traffic Red
Rouge Corsa Ral 3020
Rojo Corsa Ral 3020

Bianco Puro
White
Blanc Puro
Blanco Puro

Creta Ral 050.50.10
Ral 050.50.10 Clay
Argile Ral 050.50.10
Creta Ral 050.50.10

Verde Acido Ral 100.60.50
Ral 100.60.50 Acid Green
Vert Acid Ral 100.60.50
Verde Acido Ral 100.60.50

Arrital s.p.a., si riserva di apportare in qualsiasi momento e senza preavviso, le modifiche ritenute opportune al fine di migliorare le caratteristiche 
qualitative e tecniche della propria produzione, inoltre le ambientazioni sono a puro titolo esemplificativo e non sono vincolanti in alcun modo per 
l’Azienda. Le immagini stampate di questo catalogo, possono non riprodurre fedelmente le tinte reali dei nostri mobili; per questo motivo si potranno 
riscontrare differenze di toni. • • •  Arrital s.p.a. reserves the right to modify product specifications without notice. The kitchen settings are only for 
illustrative purposes and can not bind the company in any way. Due to the photography and print processes, all colours in this brochure could be subject 
to variations from the actual products. • • •  Arrital s.p.a., se réserve d’apporter à tout moment et sans préavis, des modifications retenues opportunes 
afin d’améliorer les caractéristiques qualitatives et techniques de sa production. En outre, les implantations sont faites à titre d’exemple et ne sont en 
aucun cas contraignantes pour la Société. Les images de ce catalogne peuvent ne pas reproduire fidèlement les teintes réelles de nos meubles. 
Pour cette raison, il est possible d’avoir des différences de tonalité. • • •  Arrital s.p.a. se reserva el derecho de aportar sin aviso previo cambios o 
modificaciones al producto cuando lo considera oportuno al fin de mejorar las caractéristicas técnicas y cualitativas de su propria producción. 
Las fotos presentadas en este catalogo sirven de ejemplo y NO son vinculantes para la empresa Arrital. A lo mismo, las fotos presentadas en este 
catalogo pueden presentar pequeñas diferencias de tonalidades con los acabados reales de los muebles siendo estas.

Finiture legno - Wood finishes
Finition bois - Acabado madera

Rovere Naturale  
Naturale Oak
Chêne Naturale
Roble Naturale

MC 33

Ak_05

Ak_05

texture

finishes
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